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1. 3aranbHa ingopmanis

Ha3Ba qucuumniinu [Tepekag KOMIT IOTEpHOT TEPMIHOJIOT1T
Buxianau (-i) IBanoruax Haramis IniBHa
KonrakrHuii Tejedon 0968375364

BHKJIaja4a

E-mail Buknagaua natalia.ivanotchak@pnu.edu.ua
DopMaT JUCHHILIIHA Ounuit

O0car JucHUILIiHA 3 kpenutu €EKTC, 90 rog.
Mocumannst wHa  caiit | http://www.d-learn.pnu.edu.ua
AMCTAHUIAHOIO

HABYAHHS

KoncyasTanii noxeainok 12.00

2. AHOTALlA 10 HABYAJIHLHOI TUCHHUILTIHHA

[IpenMeToM BUBYEHHS JUCIUIUIIHA € OCHOBHI  KOHIENIIi PO3BUTKY CYy4YacHOTO
MepeKIag03HaBcTBa y cepl nepekinany HaykoBo-TexHiuHoi jiTeparypu IT ramysi, cnenudiky
CHemiaai30BaHOl  KOMIT'IOTEPHOI ~ TEPMIHOJNOTii  Ta  3aCTOCYBaHHA  IEPEKJIATalbKUX
Tpancopmarliii, 3aKOHOMIPHOCTI (YHKI[IOHYBAaHHS OJUHUIIb MOBHU Ha PI3HMX pPIBHIX Ta
TEXHIKH iX MepeKyaay, aHalli3 TPYIHOIIIB MEPEKIaay CKIAJHUX TPaMATHYHUX, JCKCUYHHX,
TEPMIHOJIOTIYHMX SIBUI] AHTTIHCHKOTO HAayKOBO-TEXHIYHOTO MOBJICHHS. 3MICT HaBYaHHS
BKJIIOYAa€ BUKOHAHHS TIOBHUX IMHCHMOBHX IMEPEKIIaIiB HAYKOBO-TEXHIYHUX TeKCTiB IT ramysi 3
AHTJIHACHKOI MOBHM YKPalHCHKOIO Ta HABMAKH. 3a3HAYEHHUH KypcC CIPSMOBAHHI Ha PO3BUTOK
3/IaTHOCTI CTYJICHTIB TBOPYO BUKOPHUCTOBYBATH TCOPETHYHI ITOJIOKCHHSI KYpPCY JUIS BUPIIICHHS
MPaKTUYHUX TpodeciiiHuX 3aBAaHb, CaMOCTIMHO HaOyBaTH 1 yJOCKOHAIIOBAaTH 3HAaHHS Ta
BMIHHS 4epe3 MONIYK Ta YATAHHS aHTJIOMOBHOT ()axoBoi JIITEpaTypH.

3. MeTa Ta miJii HAaBYAJIBHOI AMCHUAILIIHI

Mertoro BUBYCHHS JUCHUILTIHK € (POPMYBaHHS Yy 37400yBaya BHUILOI OCBITH CHCTEMHO-HayKOBOI'O
PO3YMiHHS TEOPETUYHHUX 3aca]] MepeKyIaly HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB KOMIT FOTEPHOI raiysi,
3aCBOEHHS JOCTAaTHHOTO MIHIMYMY aHTJIOMOBHOI CHEI[iali30BaHOi HayKOBO-TEXHIYHOT
tepMmiHosorii |T ramy3i, pO3BUTOK HaBMYOK CBIJIOMOro BIJOOPY MOBHHMX 3aco0iB 3
ypaxyBaHHSIM  JICKCUKO-CEMAaHTUYHMX,  TIpPaMaTHUYHUX  Ta  >KaHPOBO-CTHJIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEN TEKCTIB Ha MOBI OpUTIHANY 1 iX mepexyiany uist popMyBaHHS MepeKianalbKoi
KOMIIETeHIIil, HeoOXimHOi ansd ycmimHoi (axoBoi MiSJIBHOCTI Ta TNPOBENEHHS HAYKOBHX
JOCJIIJKEHb. OCHOBHUMH IIJIAIMHA BUBYCHHS JUCHUILUIIHE € 3a0€3MEUEHHS CTYACHTIB 3HAHHSIM
0cOoOIMBOCTEM HAyKOBO-TEXHIYHUX TeKcTiB |T ramys3i Ha JIeKCHYHOMY, MOP(OJIOTIHHOMY,
CHHTAKCHYHOMY Ta JKaHPOBO-CTHIJIICTHYHOMY DIBHSX, @ TaKOX OBOJIOJIHHSIM HaBUYKAMH iX
UCbMOBOTO 1 YCHOTO MEPEKIIany.

4. IlporpaMHi KOMIIETEHTHOCTI

3aranbHi KOMIIETEHTHOCTI:

- 3IaTHICTH CIIJIKYBAaTHCS JEPKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO (aHTUIMCHKOI0) MOBOIO SIK YCHO,
TakK 1 MUCbMOBO.

- 3JaTHICTh YUYUTHCS i OBOJIO/IBATH CYYaCHUMH 3HAHHSIMH.

- 3IaTHICTh 3JIIHCHIOBATH MOIIYK, OMPAllbOBYBATH Ta aHATI3yBaTH 1H(GOPMAIIiI0 3 PI3HUX
JDKEpesl,  BUKOPUCTOBYIOUM  iHpoOpMamidHI Ta  KOMYHIKalidHI  TEXHOJOTIi
(crienianizoBaHi OHJIAH-CIIOBHUKY 1 T€3aypycH).

- YMiHHS BUSBJIATH, CTAaBUTH Ta BUPIIIyBaTU MpOOIEMH.

- 34aTHICTH MpaIloBaTH B KOMaH/I Ta BUSBJISATH aBTOHOMHICTH 1 BIIMOBIIAIBHICTh y
KOMYHIKaTUBHHUX CUTYyallisX.

- 31aTHICTH 10 a0CTPAKTHOI'O MUCIICHHS, aHAII3y Ta CUHTE3Y 1H(OopMaIlii.

- 37aTHICTH 3acCTOCOBYBaTH 3HAaHHA Yy MPaKTHYHUX CUTyalisx mnpodeciiiHoi abo
HaBYAILHOT JISIILHOCTI.

- HaBuuku BUKOpHUCTaHHS 1HPOPMAIIHHUX 1 KOMYHIKAIIIHHUX TEXHOJIOTIH.

- 37aTHICTH CaMOCTIITHO HAOYyBaTH Ta yJIOCKOHATIOBATH HEOOX1H1 3HAHHS Ta BMIHHSI.
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Y cBiioMIIEHHS IPUHILIMITIB aKaIeMI4HOT 100POYECHOCTI.

DaxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

Po3yMiHHSI OCHOBHHUX LiJIeH 1 3aBJaHb OCBITHBHOTO MPOLECY Ta CHEIU(IKU NisIBHOCTI
BUMTEJIS IHO3EMHUX MOB Y 3aKJIaJlaX 3arajibHOi CepeHbOI OCBITH.

31aTHICTh BUKOPUCTOBYBaTH B  TpodeciiiHid  AisIbHOCTI  3HAHHA 3 Teopil
NEepeKyIaI03HaBCTBA Ta MPAKTHYHUX HABUYOK MEpeKiay P BUKJIAAaHHI aHTTIHCHKOT
MOBH Y 3aKJIaJlaxX 3arajibHO1 CepeHbOI OCBITH.

31aTHICTh BUIBHO, THYYKO W €()€KTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH AHTJIINCHKY MOBY B YCHIii
Ta THUCBMOBIH (opMi, y pI3HHX 3>KaHPOBO-CTHJILOBHX PI3HOBHAAX 1 pericTpax
CIIIJIKYBaHHsI (30KpeMa, B oiriiHOMY):

3/IaTHICTh KOPUCTYBATHCS TPAMAaTHUYHUMH Ta JIEKCHUYHUMH pECypcaMH aHTJIIHCHKOI Ta
YKpaiHCBhKOI1 MOB Y IIPOIIEC IepeKIIay;

3MATHICTh ~ BH3HAYaTH  HAWCYTTEBINI  JIEKCUKO-TPaMaTH4YHI  Ta  CTHJIICTHUYHI
3aKOHOMIPHOCTI Yy MpoIleci MepeKiaay aHIJIOMOBHHX M YKpailHOMOBHUX HayKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTIB:

3/IaTHICTh CAMOCTIHHO aHaNi3yBaT (PyHKI10HANBHO-CUHTAKCUYHUN PIBEHb PEUCHHS
(mepexiaz pi3HUX BUIIB MPUCYAKIB, MIJIMETIB, CAHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIii TOIIO) Ta
3aCTOCOBYBATH HEOOX1/IHI MEepeKIafalbKi rpaMaTUyHi Ta JEKCUYHI TpaHCcopMallii;
3/IaTHICTBH BUTHHO 3aCTOCOBYBATH CIICILiaTi30BaHy HaAyKOBO-TEXHIUHY TEPMiHOJIOTIIO B
npodeciiHii TisTTbHOCTI,

3IaTHICTh TBOPYO BUKOPHUCTOBYBATH TEOPETUYHI MOJIOKEHHS TUCIUIUTIHA y TIPOIIeCi
BUKOHAHHS PI3HUX BU/IIB MIEPEKIAY;

YCBIIOMJICHHS 3aCa]l 1 TEXHOJIOT1l CTBOPEHHS HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB JIEPKABHOIO
Ta aHTIIHCHKOI0 MOBAMH.

3MaTHICT, BUIBHO OINEPYBATH CIELIadbHOI TEPMIHOJOTIE I PO3B’SI3aHHS
npodeciifHuX 3aB1aHb.

3aTHICTB 10 OpraHi3allii A1JIOBOi KOMYHIKaIlii.

5. IIporpaMHi pe3yJIbTATH HABYAHHSA

BinbHo cniikyBatucs 3 npodeciiHuX nuTaHb 3 (axiBIAMU 1 HepaXilsiIMU AepKaBHOIO
Ta AHIJIIMCHKOI0O MOBaMM YCHO W NHCBMOBO , BUKOPHUCTOBYIOUHM iX JJIsi Oprasizamii
e(eKTUBHOI MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii.

EdextuBHO mpamoBath 3 iHQOpMali€r0 13  pI3HUX JDKEpeN, aHaIi3yBaTw,
cUcTeMaTH3yBaTH, KJIacH(iKyBaTH, BIIOPSIKOBYBATH, IHTEPIIPETYBATH Ti.
Oprani3oByBaTH IMpOLEC CBOI'O CaMOHABYAaHHSA W CAaMOOCBITH 13 3HAYHHUM CTYIEHEM
ABTOHOMHOCTI.

BuxopuctoByBatu 1HdopmamliifHi ¥ KOMYHIKAIiiiHI TEXHOJIOTii MJii BHPILICHHS
CKJIQ/IHUX CIIellialli30BaHuX 33/1a4 1 mpobiaeM npodeciitHoi JiSIbHOCTI.

3HaTU ¥ PO3YMITH CHUCTEMH W HOPMH JIITEpaTypHUX aHIJIIHCHKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB,
3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Y MPAKTUUHIN AiSTIBHOCTI.

3HaTM® ¥ pO3YMITM  OCHOBHI  MOHATTS, Teopii, KOHIENIii, mpodIeMu
NepEeKIIaJ0O3HABCTBA, TPAJULIIIHI Ta HOBITHI METOAMKHU X BUPIIICHHS, 3aCTOCOBYBATH
ix y mpodeciitHiil TisIBbHOCTI.

JloTpuMyBaTHUCs IPaBHJI aKaIEMI4HO1 T0OPOYECHOCTI.

6. Opramni3zanisi HAaBYaHHS

OO0csr HaBYaIbHOI JUCIUIUTIHA

Bu 3aHsTTS 3araibpHa KiJIbKiCTh FOHH
JIEKIiT 12
MPAKTUYHI 3aHATTS 18
caMocCTiifHa poboTa 60

O3HaKM HABYAJILHOI JUCIUILIIHA




Cemectp CreniaiabHICTD . Kype Hop MATHBHIA /
(pik HaBYaHHS) BUOIPKOBHIA
035 dinmonoris
TeMmaTnka HaBYAIBHOI JUCIIAIUIIHA
Tema KUIBKICTb TOJI.
JIeKIii | 3aHATTA | cam. poO.
Tema 1. HaykoBo-TexHiunuit mepexmnay | T ramysi: 2 2 )
¢dbyHKIIIOHATBHA Ta )KaHPOBa Ki1acudikarris.
Tema 2. IlousaTTs TexHiYHOT KOMyHiKamii. L{inboBa ayauropis: 2 2 )
cTparerii Ta pileHHs.
Tema 3. 'pamaTi4Hi 0COOIMBOCTI HAYKOBO-TEXHIYHOTO 2 2 10
nepeknany IT ramysi. CHHTaKCHYHI IEPETBOPEHHS Y
nepexya.
Tema 4. MopdoJtoriuni acriekTu nepekiaay Tekcri IT ramysi. 2 2 5
['pamaTrdHa OMOHIMISI.
Tema 5. JIekcu4HI acTIeKTH HayKOBO-TEXHIUHOTO MEPEKIany 2 4 10
tekcriB IT ramysi.
Tema 6. Komn toTepHi TepMiHU Ta TPYJHOI iX MEPEKIay. 2 6 5
Tema 7. )KaHPOBO-CTHIIICTUYHI ACTIEKTH HAYKOBO-TEXHIYHOTO 10
nepeKyany.
Tema 8. [lepeknananpki JIeKCH4HI TpaHchopmartii 10
3AT.: 12 18 60
7. CuctemMa OLiHIOBAHHS HABYAJIBHOI M CHHUILTIHA
3arajgbpHa Cucrema OLIHIOBaHHS KypCcy BiOyBAa€TbCA B3TITHO 3 KPUTEPISIMU
cucrema OLIIHIOBAaHHS HABYAIBHUX JOCATHEHb CTYACHTIB, IO PETJIaMEHTOBaHI B
OLIIHIOBAaHHS yHiBepcuTeTi. [licns 3aBepiieHHs Kypcy CTYI€HT OTPUMYE 3alliKk Ha OCHOBI
HaBYaJIbHOT OLIIHOK 32 MPaKTHYHI 3aHATTS Ta MiJICYMKOBHUH KOHTpPOJIb. MakcumasbHa
JUCHUILIIHA KIUIBKICTh 0amiB, Kl CTYJ€HT MO OTpUMATH (32 YMOB BiJBITyBaHHS yCiX
MPAKTUYHUX 3aHATH Ta HAMMMCAHHS KOHTPOJBHOTO MepeKiiany) ckianae 60
6aniB. IIporpamoro kypcy mependadeHo MiJICyMKOBE TECTYyBaHH:, 3a SIKe
CTYAEHTH MOXYTb OTpUMaTH MakCUMaibHy OLIHKY 40 Oaiis.
MaxkcuManbHa KiTbKicTh OamiB 3a 3amik — 100 6amiB (A).
Bumoru 1o HanucanHs niicyMKOBOro KOHTPOJIBHOTO MEpeKiIany 3A11MCHIOEThCs Ha 9
MICBMOBHX NPaKTUYHOMY 3aHATTI Ta nependavae MakCUMalbHy OLIHKY 15 6aniB. Ilpu
pooiT OI[IHIOBaHH1 BPaXxOBYIOTHCS: BOJIOJIHHS 3aCO0aMU Ta METOIUKAMU
MUCHMOBOTO MEPEKIIaay KOMIT IOTEpHUX TEKCTIB (5 0.), BOJIOAIHHA
3aco0amu MepeKIIaay JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX CTPYKTYP Ta KOMIT FOTEPHOT
TepMinoorii (5 6.), J0TpUMaHHS )KaHPOBO-CTUIIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH
npu nepeknani (5 6).
CemiHapchKi OmiHIOETECS BIABIAYBAHICTh YCIX 9 3aHATH YHOPOIOBX ceMecTpy 3a 5-
3aHATTS 0anpHOIO IMIKaJIOK. MakcuMalibHa KUIBKICTh 45 0aniB po3paxoBYeThCS 5K
cepenHe apudMETHIHE yCiX 3aHATh 3 BAroBUM KoedimieHTom 9.
YMoBu nonycky | Jlomyck 0 MmiJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO Nepedadyae OTpUMaHHS pEHTHHIOBOT
Io MiJICYMKOBOI OLIHKK (MakcuMym 60 OamniB, MiHiMym 25 0aniB), M0
MIJICYMKOBOTO | BpPaXOBYE HaBYaJbHI JOCSITHEHHS CTyAeHTIB (Oamu), ©HaOpanHi Ha
KOHTPOJIIO MOTOYHOMY ONMUTYBAHHI MiJl YaC KOHTAKTHUX (ayAMTOPHHUX) TOAMH Ta 3a
HaIMMCAHHS MJICYMKOBOI KOHTPOJIBHOI po00TH (TIepeKIany).
[MincymkoBuii | [lizcymxoBe tectyBannsi (d-learn) mepenbauae makcumanbHy ouiHky 40
KOHTPOJIb 6aniB. MakcumanbHa KUIbKICTh OaniB 3a 3aimik — 100 GamiB (A).
Crynent, sxkuii He HabpaB 50 OamiB 3a BimomicTio Nel, KopuCTyeTbCs
MpaBOM TMEpecKJIaaHHs 3aliKy 3a BigoMicTi0O No2 Ha KOHCYJIBTaIlIsX




BUKJIa1aya (mepeckinamanHs MIPOIYIIEHUX TEM, BUKOHAHHS
1HIMBITyaJIbHUX 3aBJaHb).

8. IToJsiTHKa HABYAJILHOI AMCIHUILIIHA

[InceMoBi poboTn:

[Tporpamoro kypcy nependaueHa 1 muchbMoBa IiJICYMKOBAa KOHTPOJIbHA poOoTa (IepeKsia)
13 MaKCHUMaJIbHOIO OLIIHKOIO 15 GariBs.

AkasieMiuHa JOOPOYECHICTh:

CrucyBaHHS Ta TUIariaT, a TaKOX KOPHCTYBaHHS MOOUTEHUM Tene(OHOM, MIAHIIETOM Y1
IHIIMMH MOOUIBHUMU MIPUCTPOSMH 1] 4YaC OMUTYBAaHHS, BUKOHAHHS TMCHbMOBOT'O 3aB/JIaHHS YU
TECTYBaHHS € HEIONMYCTUMUMHU Ta TNPHU3BOAATH JIO HE3apaxyBaHHS pE3yIbTaTiB YH
HECKJIa/IaHHs TECTYBaHHSI.

BiaBigyBaHHs 3aHATH

CryneHT 3000B’s13aHUH BIJBiyBaTH MPAKTHYHI 3aHATTS, @ TAKOK BUKOHYBATH CAMOCTIHHY
po0OoTy, HEOOXIIHY ISl TMIATOTOBKH JO MPAKTUYHUX 3aHATH 1 KOHTPOJIBHUX poOiT. [Ipomycku
MPAKTUYHUX 3aHATh 0€3 TOBAKHUX MPUYUH 3HUXKYIOTH PEUTHHT CTYACHTA, OCKUIBKH
3MEHINYIOTh KIUIBKICTh OalliB, SKi BHUBOZSTHCS MUIAXOM JOJaBaHHS OI[IHOK, OTPUMaHUX
CTYJICHTOM Ha TPAKTHYHUX 3aHATTAX. CTYICHT, SKUA MPOIYCTHB TNPAKTUYHE 3aHATTS 3
MOBaXHOI TPUYMHH, MAa€ IMPaBO Ha BIAMPAIIOBAHHS I[HOTO MPAKTUYHOTO 3aHATTS TiJ Yac
KOHCYJIbTAII].

9. PexoMeH/10BaHa JliTeparypa

Ocnosna

1. Kapaban B.I. Ilepexman aHrmiiichkoi HAyKoOBOI 1 TeXHIYHOI Jiteparypu. [ pamaTudHi
TPYJIHOIII, JIEKCHYHI, TEPMIHOJIOTIYHI Ta KaHPOBO-CTHIICTHYHI MpobieMu. BiHHUIL:
Hosa Kuura, 2004. 576 c. (bioriomexka [THY: udp: 81.2Anrn ABropchkuii 3HaK: K
21.KinpkicTh npuMipHUKiB: 4 B HasBHOCTI: 4)

2. Kapa6an B.1. [Tpupoaa nepexnananpkux nedopmaiiii // Bicauk KHY: cepis Ino3emna
dimonorist, 2007. 41. C. 27-31. (Bibriomexa [THY)

3. Kapaban B.I. ITlepexman anrumilicekoi HaykoBoi i TexHiuHoi miteparypu [Tekcr],U.
2:JlekcuuHi, TEPMIHOJIOTIYHI Ta >KAHPOBO-CTHIIICTUYHI TpynHomi. Binauisa: Hosa
Kuwura, 2001. 302 c. (Bibniomexa ITHY: 1ludp: 81.2Aurn-92 Apropcbkwuii 3Hak: K21
Kinbkicts mpuMipaukiB: 12 B HasBHOCTI: 12)

4. Kapaban B.I. Ilepexman aunrmilicbkoi HaykoBoi 1 TexHI4HOi jitepaTypu [Texct],Y.
l.:-I'pamatuuni Tpynuomi. Binnumsa: Hosa Kuura, 2001. 271 c. (bioriomexa ITHY:
Mudp: 81.2 Anrn-92 Apropcbkuil 3Hak: K21 Kinbkicte nmpumipHukis: 13 B
Has;BHOCTI: 13)

5. Kapaban B.I.,, Meiic JI. Teopis 1 mpakTuKa Mepekyiagy 3 YKpaiHCbKOi MOBHU Ha
aHrmiceky MoBy. Translation from Ukrainian into English: ITociOHUK-TOBiAHUK.
Binaums: Hosa kuura, 2003. 608 c. (bibaiomexa ITHY: ludp: 81.2Anrm-923
Astopcekuii 3uak: K21, Kinabkicts npuMipaukiB: 6 B HasBHOCTI: 6)

6. Kapaban B.I., Meiic [Ix. [lepeknan 3 ykpaiHChKOI MOBH Ha aHTITiCbKY MOBY [Tekcr] .-
Binaums: Hoea Kawra, 2003. 608 c. (bibniomexa IIHY: Wludp: 81.2AnHrn-923
Astopcekuii 3nak: K21 Kinbkicts npumipHuki: 9 B HasiBHOCTI: 9)

7. Kyznenos C.}O. Anani3 nepekiaganbkiux MOMHIOK IPHU MEPEKIIaal TEKCTIB HAyKOBOTO
crumio//Bicauk KHY: cepis Inosemua ¢inomnoris, 2005. 39. C. 45-48. (bibriomexa
ITHY)

8. Uepnosarmii JI.M. HaBuaHHS THCBEMOBOTO IEPEKJIAy: HABUYKH Ta YMIHHS eTarry
aHaJli3y TEKCTy OpHriHany i BopaBu Juisd ix ¢opmyBanHs // DijnojoriuHi TpakTaTH.
Cymu, XapkiB: CyMCbKUH Jep:KaBHUH YHIBEPCUTET, XAapKIBCbKUN Jep>KaBHUMN
yniBepcurert, 2012. 1. C. 126 — 131. (Fibaiomexa IIHY)

9. UYepnosarmit JI. M. Cucrema BmpaB 1 3aBIaHb SK KaTeTopisi METOJAWKH HaBYaHHS
nepekuany//ITnozemui mosu. K.: Jlensit, 2018. 2. C. 19 - 26. (bibniomexa ITHY)




10. Ketola A. An lllustrated Technical Text in Translation. Trans-kom N 9 (1). Berlin,
2016. P. 79-97. (bioriomexa IIHY) Enexmpounnuii pecypc:
https://www.researchgate.net/publication/305626501 Translation Diaries_of an_lllust
rated Technical_Text Translation_Students' Conceptions_of Word-
Image_Interaction

11. Byrne J. Scientific and Technical Translation Explained: A Nuts and Bolts Guide for
Beginners. Tom 15 3 cepii Translation practices explained, St. Jerome Pub., 2012, 229
p.

(bibniomexa ITHY) Enekmponnuii pecypc:.
https://www.book2look.com/embed/9781317642039 )

12. Scientific and Technical Translation. American Association Scholarly Monograph / ed.
by Wright S., Wright L. D. Series. Amsterdam / Philadelphia Vol. VI 1993. 299 p.
(bibniomeka IIHY) Enexmponnuii pecypc:
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAI&Pg=PA299&Ipg=PA299&
dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+ American+Association+Scholarly+M
onograph&source=bl&ots=QHRXPJL -
cx&sig=ACfU3U1fkGm62 xCfg4QrvQuG1T60Zvtlg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEw
|G7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEWANOECAUQBA#vV=0nepage&q=12.%20S
cientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Sch
olarly%20Monograph&f=false

Jlooamxosa

13. Kopynens 1.B. Teopis 1 npakTuka nepekiany ( criekTHUM nepekian). Biaaums: Hosa
kuura,2003. 448 c. (bioriomexa ITHY: Iludp: 81.2Anrn1-923 Astopchkuii 3Hak: K68
Kinbkicte npumipHukiB: 33 B HasBHocTi: 33)

14. Cyxenko K.M. Jlekcnuni mpobnemu nepeknany. K.: Bua-so Kuis. yu-ty, 2000. 124c.
(Bibniomexa ITHY: udp: 81.2Vkp-922 Asrtopchkuii 3uak: C91 KinbkicTh
npumipHuKiB: 2 B HasBHOCTI: 2)

Buknanau Ieanomuax H.I., 0ouyenm kaghedpu aneniiicekoi ¢pinonozii


https://www.researchgate.net/publication/305626501_Translation_Diaries_of_an_Illustrated_Technical_Text_Translation_Students'_Conceptions_of_Word-Image_Interaction
https://www.researchgate.net/publication/305626501_Translation_Diaries_of_an_Illustrated_Technical_Text_Translation_Students'_Conceptions_of_Word-Image_Interaction
https://www.researchgate.net/publication/305626501_Translation_Diaries_of_an_Illustrated_Technical_Text_Translation_Students'_Conceptions_of_Word-Image_Interaction
https://www.book2look.com/embed/9781317642039
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false
https://books.google.com.ua/books?id=0bVHAAAAQBAJ&pg=PA299&lpg=PA299&dq=12.+Scientific+and+Technical+Translation.+American+Association+Scholarly+Monograph&source=bl&ots=QHRXPJL-cx&sig=ACfU3U1fkGm62_xCfq4QrvQuG1T60ZvtIg&hl=uk&sa=X&ved=2ahUKEwjG7PWuurfmAhUmtYsKHWceD5EQ6AEwAnoECAUQBA#v=onepage&q=12.%20Scientific%20and%20Technical%20Translation.%20American%20Association%20Scholarly%20Monograph&f=false

